 
Додаток 4
 до тендерної документації

ПРОЕКТ ДОГОВОРУ ПРО ЗАКУПІВЛЮ ТОВАРУ*
(*У складі тендерної пропозиції Учасник процедури закупівлі подає лист в довільній формі про ознайомлення з проектом Договору та згодою з його умовами)
	
С. Мамалига 
	
__ ________ 2023 року



________________________, (надалі іменується «Продавець» або «Постачальник»),  що діє на підставі ____________________,є  платником _________________,  з однієї сторони, та 
Мамалигівська сільська  рада (надалі іменується «Покупець»), в особі ____________, що діє на підставі Закону України «Про місцеве самоврядування в Україні», в рамках грантового контракту ENI/2021/430-447 «Об’єднання громад – задля сталого економічного зростання (СonCom4EG)», що реалізується за підтримки ЄС в межах ініціативи «Мери за економічне зростання», з іншої сторони, (в подальшому разом іменуються «Сторони», а кожна окремо – «Сторона») уклали цей Договір поставки (надалі іменується «Договір») про наступне:
1. ЗАГАЛЬНІ ПОЛОЖЕННЯ
1.1. В порядку та на умовах, визначених цим Договором, Постачальник передає у власність Покупцеві, а Покупець приймає та оплачує Товар на умовах даного Договору.
1.2. Предметом поставки є такий Товар:
	№ п/п
	
Найменування товару

	Один. виміру
	Загальна кількість
	Ціна за один. без ПДВ (грн.)
	Загальна сума договору без ПДВ
(грн.)

	1.
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	


1.3. Постачальник підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства України та відповідає його вимогам, а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Постачальника, положенням його установчих документів чи інших локальних актів.
1.4. Покупець підтверджує, що укладення та виконання ним цього Договору не суперечить нормам чинного законодавства України, у тому числі про закупівлю за бюджетні кошти, та відповідає його вимогам (зокрема, щодо отримання усіх необхідних дозволів та погоджень), а також підтверджує те, що укладання та виконання ним цього Договору не суперечить цілям діяльності Покупця, положенням його установчих документів чи інших локальних актів.

2. ЦІНА ТОВАРУ ТА ПОРЯДОК РОЗРАХУНКІВ ЗА ДОГОВОРОМ
2.1. Загальна вартість Товару визначається цим Договором і складає  __________  грн. ______коп. (_____________________ гривень _________коп), без ПДВ
2.2. Проект 2021/430-447 «Об’єднання громад – задля сталого економічного зростання (СonCom4EG)»   впроваджується в рамках  Ініціативи ЄС «Мери за економічне зростання – пілотні проекти – Лот 2» для підтримки мерів та муніципалітетів країн Східного партнерства на підставі Рамкової Угоди між Урядом України та Комісією Європейських співтовариств від 03.09.2008р. (Закон України від 03.09.2008р. №360-УІ) 
2.3. Згідно  з  п.3.2 ст.3;  п.197.11 ст.197  Податкового Кодексу,  ст. 3 Рамкової Угоди між Урядом України та Комісією Європейських Співтовариств, на підставі реєстраційної картки проекту №5020 від 12.10.2022року, виданої Секретаріатом Кабінету Міністрів  України та зареєстрованого Плану закупівель ( пункт «Спеціалізоване обладнання та матеріали для облаштування Центрів професійного та творчого розвитку (бюджетні лінії 3.2.4-3.2.11, 3.3.1-3.3.22; 3.5.1-3.5.3» (бюджетна лінія 3.3.6) відповідно до Порядку, затвердженого Постановою Кабінету Міністрів України №153 від 02.02.2002р. «Про створення єдиної системи залучення, використання та моніторингу міжнародної технічної допомоги»,   така поставка не обкладається податками, митними зборами або іншими стягненнями аналогічного характеру.
2.4. Номенклатура, кількість, комплектація, вартість Товару визначені у Специфікації, яка підписана уповноваженими представниками обох Сторін, скріплена печатками Сторін і є невід’ємною частиною даного Договору. Зміна Сторонами ціни Товару після його поставки Покупцю не допускається.
2.5. Ціна Товару включає доставку, оформлення всіх документів, передпродажну підготовку.
2.6. Розрахунок за отриманий Товар здійснюється Покупцем шляхом перерахування у безготівковій формі, в гривнях, грошових коштів на поточний банківський рахунок Постачальника протягом  3 робочих днів з моменту підписання акту приймання-передачі Товару та видаткової накладної.
2.7. Розрахунки за цим Договором здійснюються через установу банку згідно із правилами, передбаченими чинним законодавством України для безготівкових розрахунків.

3. СТРОКИ ТА ПОРЯДОК ПОСТАВКИ ТОВАРІВ
3.1. Термін поставки – до 31.12.2023 року.  
3.2. Датою поставки є дата підписання видаткових накладних між Постачальником та Покупцем. Поставка Товару здійснюється Постачальником за його рахунок на адресу: село Мамалига Дністровського району Чернівецької області. 
3.3. Допускається дострокова поставка Товару, про що Постачальник повідомляє Покупця.
3.4.  Право власності на товар переходить від Постачальника до Покупця з моменту повної оплати за Договором.

4. ЯКІСТЬ, КОМПЛЕКТНІСТЬ ТА ГАРАНТІЙНИЙ ТЕРМІН НА ТОВАР
4.1. Якість товару, що постачається за цим договором, повинна повністю відповідати нормативно-технічній документації на даний вид товару. Товар є новий і не був в експлуатації. 
4.2. У разі поставки Товару неналежної якості або Товару, що не буде відповідати умовам цього Договору, Постачальник зобов’язується за свій рахунок у термін 20 днів з дати отримання повідомлення, усунути недоліки або замінити неякісний Товар на Товар належної якості.
4.3. Гарантійні зобов’язання на Товар – визначаються у відповідних супровідних документах, при умові виконання правил експлуатації, відповідно технічної документації, а також вводі в експлуатації, гарантійному та сервісному обслуговуванню сервісною службою ______________________________ , визначеною Постачальником.
4.4. У разі настання гарантійного випадку протягом гарантійного терміну, Покупець зобов’язаний надіслати на адресу Постачальника рекламаційний лист з описом обставин та характеру поломки (у разі необхідності фотографії). Постачальник протягом 2 (двох) днів після отримання рекламаційного листа на свою адресу повинен прийняти рішення про виконання гарантійного ремонту або відмови в цьому, у разі неможливості визначення причин несправності за рекламаційним листом Покупець за свій рахунок зобов’язаний доставити Товар за адресою: _________________________________________

5. ВІДПОВІДАЛЬНІСТЬ СТОРІН ЗА ПОРУШЕННЯ ДОГОВОРУ
5.1. У випадку порушення Договору, Сторона несе відповідальність, визначену цим Договором та (або) чинним законодавством України.
5.1.1. Порушенням Договору є його невиконання або неналежне виконання, тобто виконання з порушенням умов, визначених змістом цього Договору.
5.1.2. Сторона не несе відповідальності за порушення Договору, якщо воно сталося не з її вини (умислу чи необережності).
5.1.3. Сторона вважається невинуватою і не несе відповідальності за порушення Договору, якщо вона доведе, що вжила всіх залежних від неї заходів щодо належного виконання цього Договору.
5.2. Постачальник за порушення обов'язку, визначеного у п.3.1 цього Договору, за вимогою Покупця зобов'язаний сплатити останньому неустойку у розмірі облікової ставки Національного банку України.
5.3. За необґрунтовану, безпідставну і не передбачену чинним законодавством України відмову Покупця від приймання товару від Постачальника або прострочення у прийманні товару, що триває більш ніж 14 (чотирнадцять) календарних днів, Покупець за вимогою Постачальника зобов'язаний сплатити останньому неустойку у розмірі 0,1% а кожний день затримки.
5.4. Сплата Стороною та (або) відшкодування збитків, завданих порушенням Договору, не звільняє її від обов'язку виконати цей Договір в натурі, якщо інше прямо не передбачено чинним законодавством України.

6. ФОРС-МАЖОРНІ ОБСТАВИНИ
6.1. Сторона звільняється від визначеної цим Договором та (або) чинним законодавством України відповідальності за повне чи часткове порушення Договору, якщо вона доведе, що таке порушення сталося внаслідок дії форс-мажорних обставин, визначених у цьому Договорі, за умови, що їх настання було засвідчено у визначеному цим Договором порядку.
6.1.1. Під форс-мажорними обставинами у цьому Договорі розуміються випадок, непереборна сила, а також усі інші обставини, які визначені у пп. 6.1.2-6.1.4 цього Договору як підстава для звільнення від відповідальності за порушення Договору. 
6.1.2. Під непереборною силою у цьому Договорі розуміються будь-які надзвичайні події зовнішнього щодо Сторін характеру, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути), включаючи (але не обмежуючись)  стихійні явища природного характеру (землетруси, повені, урагани, руйнування в результаті блискавки тощо), лиха біологічного, техногенного та антропогенного походження (вибухи, пожежі, вихід з ладу машин й обладнання, масові епідемії, епізоотії, епіфітотії тощо), обставини суспільного життя (війна, воєнні дії, антитерористичні операції, блокади, громадські хвилювання, прояви тероризму, масові страйки та локаути, бойкоти тощо), а також видання заборонних або обмежуючих нормативних актів органів державної влади чи місцевого самоврядування, інші законні або незаконні заборонні чи обмежуючі заходи названих органів, які унеможливлюють виконання Сторонами цього Договору або тимчасово перешкоджають такому виконанню.
6.1.3. Під випадком у цьому Договорі розуміються будь-які обставини, які не вважаються непереборною силою за цим Договором і які безпосередньо не обумовлені діями Сторін та не пов'язані із ними причинним зв'язком, які виникають без вини Сторін, поза їх волею або всупереч волі чи бажанню Сторін, і які не можна за умови вжиття звичайних для цього заходів передбачити та не можна при всій турботливості та обачності відвернути (уникнути).
6.1.4. Не вважаються випадком недодержання своїх обов'язків контрагентом тієї Сторони, що порушила цей Договір, відсутність на ринку товарів, потрібних для виконання цього Договору, відсутність у Сторони, що порушила Договір, необхідних коштів.  
6.2. Настання непереборної сили має бути засвідчено компетентним органом, що визначений чинним законодавством України. 
6.3. Сторона, що має намір послатися на форс-мажорні обставини, зобов'язана невідкладно із урахуванням можливостей технічних засобів миттєвого зв'язку та характеру існуючих перешкод повідомити іншу Сторону про наявність форс-мажорних обставин та їх вплив на виконання цього Договору.
6.4. Якщо форс-мажорні обставини та (або) їх наслідки тимчасово перешкоджають виконанню цього Договору, то виконання цього Договору зупиняється на строк, протягом якого воно є неможливим.
6.5. Якщо у зв'язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками, за які жодна із Сторін не відповідає, виконання цього Договору є остаточно неможливим, то цей Договір вважається припиненим з моменту виникнення неможливості виконання цього Договору, однак Сторони не звільняються від обов'язку, визначеного у п. 5.4 цього Договору.
6.6. Якщо у зв'язку із форс-мажорними обставинами та (або) їх наслідками виконання цього Договору є тимчасово неможливим і така неможливість триває протягом 6 місяців і не виявляє ознак припинення, то цей Договір може бути розірваний в односторонньому порядку будь-якою Стороною шляхом направлення за допомогою поштового зв'язку письмової заяви про це іншій Стороні.
6.7. Наслідки припинення цього Договору, в тому числі його одностороннього розірвання, на підставі пунктів 6.5 та 6.6 цього Договору визначаються у відповідності до чинного в Україні законодавства.

7. ВИРІШЕННЯ СПОРІВ
7.1. Усі спори, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, вирішуються шляхом переговорів між Сторонами.
7.2. Якщо відповідний спір неможливо вирішити шляхом переговорів, він вирішується в судовому порядку за встановленою підвідомчістю та підсудністю такого спору відповідно до чинного законодавства України. 

8. ДІЯ ДОГОВОРУ
8.1. Цей Договір вважається укладеним і набирає чинності з моменту його підписання Сторонами та діє до 31 грудня 2023 року, але не раніше  повного його виконання сторонами.
8.2. Закінчення строку цього Договору не звільняє Сторони від відповідальності за його порушення, яке мало місце під час дії цього Договору.
8.3. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, зміни у цей Договір можуть бути внесені тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
8.4. Зміни до цього Договору набирають чинності з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.
8.5. Якщо інше прямо не передбачено цим Договором або чинним законодавством України, цей Договір може бути розірваний тільки за домовленістю Сторін, яка оформлюється додатковою угодою до цього Договору.
8.6. Цей Договір вважається розірваним з моменту належного оформлення Сторонами відповідної додаткової угоди до цього Договору, якщо інше не встановлено у самій додатковій угоді, цьому Договорі або у чинному законодавстві України.

9. ПОРЯДОК ЗМІН УМОВ ДОГОВОРУ ТА ІНШІ УМОВИ
9.1 Умови договору про закупівлю не повинні відрізнятися від змісту тендерної пропозиції за результатами аукціону (у тому числі ціни за одиницю товару) переможця процедури закупівлі. Істотні умови договору про закупівлю не можуть змінюватися після його підписання до виконання зобов’язань сторонами в повному обсязі, крім випадків, що передбачені п.19 Особливостей
здійснення публічних закупівель товарів, робіт і послуг для замовників, передбачених Законом України “Про публічні закупівлі”, на період дії правового режиму воєнного стану в Україні та протягом 90 днів з дня його припинення або скасування.
9.2 Будь-які зміни і доповнення до даного Договору, в тому числі щодо коригування його вартості, вважаються дійсними, якщо вони оформлені в письмовому вигляді та підписані уповноваженими на це представниками Сторін.
9.3 У випадках, не передбачених даним Договором, Сторони керуються чинним законодавством України.
9.4 Представники Сторін, що підписали Договір, погоджуються, що можуть надавати персональні дані Сторін:
· органам державної влади, державним органам, органам місцевого самоврядування, їхнім посадовим та службовим особам у випадках та у порядку, передбачених законодавством;
· третім особам, задіяним в процесі здійснення сторонами прав та виконання обов’язків за Договором.
9.5 Представники Сторін підтверджують, що ознайомлені з правами, наданими їм Законом України «Про захист персональних даних».
9.6 Сторони несуть відповідальність за правильність вказаних ними в даному Договорі реквізитів та зобов’язуються вчасно та у розумні строки повідомляти іншу Сторону про їх заміну у письмовій формі.
9.7 У разі зміни свого місцезнаходження чи реквізитів Продавець зобов’язаний в строк до 5 (п’яти) календарних днів з дати такої зміни поінформувати про це Замовника листом, скріпленим підписом та печаткою (печаткою за наявності). Такий лист надсилається Замовнику в якості рекомендованого листа з повідомленням про отримання або кур’єром та/або на електрону поштову скриньку (e-mail).
9.8 У випадку несвоєчасного повідомлення Замовника Продавцем про зміну свого місцезнаходження чи реквізитів вважається, що всі листи (заявки, повідомлення тощо) надіслані за належною адресою місця знаходження останнього.
9.9 Жодна із Сторін не має права передавати свої зобов’язання за цим Договором третім особам, без отримання на це письмової згоди іншої Сторони.
9.10 Продавець підписанням Договору підтверджує про свою спроможність передати у власність Товар Замовнику (Покупцеві) по договору купівлі-продажу, а також гарантує, що він має всі необхідні повноваження, працівників відповідної кваліфікації, які мають необхідні знання та досвід, матеріально-технічну базу та відповідне обладнання для постачання Товару (у т. ч. наданні відповідних супровідних послуг щодо транспортування / доставки Товару до Замовника), неухильно дотримується у своїй діяльності усіх вимог чинного законодавства, положень нормативно-технічних документів, державних стандартів, а також норм і правил у сфері підприємництва.
9.11 Продавець підтверджує, що ознайомлений із вимогами Закону України “Про публічні закупівлі” та погоджується на оприлюднення Замовником для загального / вільного доступу на веб- порталі публічних закупівель “ProZorro” - https://prozorro.gov.ua/ даного Договору у сканованому вигляді.
10. ПРИКІНЦЕВІ ПОЛОЖЕННЯ
10.1. Усі правовідносини, що виникають з цього Договору або пов'язані із ним, у тому числі пов'язані із дійсністю, укладенням, виконанням, зміною та припиненням цього Договору, тлумаченням його умов, визначенням наслідків недійсності або порушення Договору, регулюються цим Договором та відповідними нормами чинного законодавства України, а також звичаями ділового обороту, які застосовуються до таких правовідносин на підставі принципів добросовісності, розумності та справедливості..
10.2. Після підписання цього Договору всі попередні переговори за ним, листування, попередні договори, протоколи про наміри та будь-які інші усні або письмові домовленості Сторін з питань, що так чи інакше стосуються цього Договору, втрачають юридичну силу, але можуть братися до уваги при тлумаченні умов цього Договору.
10.3. Факсимільні копії документів до цього Договору мають рівну юридичну силу з оригіналами за домовленістю між Сторонами.
10.4. Сторони несуть повну відповідальність за правильність вказаних ними у цьому Договорів реквізитів та зобов‘язуються своєчасно у письмовій формі повідомляти іншу Сторону про їх зміну, а у разі неповідомлення несуть ризик настання пов'язаних із цим несприятливих наслідків.
10.5. Відступлення права вимоги та (або) переведення боргу за цим Договором однією із Сторін до третіх осіб допускається виключно за умови письмового погодження цього із іншою Стороною.
10.6. Додаткові угоди та додатки до цього Договору є його невід'ємними частинами і мають юридичну силу у разі, якщо вони викладені у письмовій формі, підписані Сторонами та скріплені їх печатками.
10.7. Цей Договір складений при повному розумінні Сторонами його умов та термінології українською мовою у двох автентичних примірниках, які мають однакову юридичну силу, - по одному для кожної із Сторін. 
10.8. Невід’ємними додатками цього договору є:

Додаток  №1 Специфікація. 
Додаток  №2. Декларація учасника.
Додаток №3. Перелік сервісних центрів гарантійного обслуговування товару з зазначенням адрес та контактних телефонів.

11. МІСЦЕЗНАХОДЖЕННЯ І РЕКВІЗИТИ СТОРІН
	
ПРОДАВЕЦЬ
	ПОКУПЕЦЬ

	__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________

                

      _______________ _______________ 
	   Мамалигівська сільська  рада
Чернівецька область
Дністровський район
Село Мамалига 
Код 04417659 
IBAN


_______________ ___________________








Додаток № 1 
до Договору поставки № _______ 
від ____________________2023 року

Специфікація
	№ п/п
	
Найменування товару

	Один. виміру
	Загальна кількість
	Ціна за один. без ПДВ (грн.)
	Загальна сума договору без ПДВ
(грн.)

	1.
	

	

	
	
	

	
	РАЗОМ
	
	
	
	




Всього одне найменування на загальну суму ____________________ гривень 00 коп.  Без податку на додану вартість.



	ПРОДАВЕЦЬ
	ПОКУПЕЦЬ

	
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________
__________________________________

                

      _______________ _______________
	            
                   Мамалигівська сільська  рада
              
Чернівецька область
Дністровський район
Село Мамалига 
Код 04417659 
IBAN

_________________ ___________________

	
	









Додаток № 2 
до Договору поставки № _______ 
від ___   ______________ 2023року

ДЕКЛАРАЦІЯ УЧАСНИКА
закупівель в рамках грантового договору 
ENI/2021/430-447 «Об’єднання громад – задля сталого економічного зростання (СonCom4EG)»

______________________________________________________________
	Учасник закупівель гарантує , що:
1. він є резидентом України, доказом чого являється  свідоцтво про державну реєтрацію/(витяг з ЄДР/виписка з ЄДР);
1. він не є банкрутом та не  перебуває  в процесі ліквідації; по відношенню до нього не ведеться судова справа, він не  уклав  мирову угоду з кредиторами, не  призупинив господарську діяльність, його діяльність не являється  предметом розгляду таких справ та він не перебуває  в будь-якій подібній ситуації, що витікає з подібних процедур відповідно до національного законодавства та  регулювання в Україні.
2. він не був  звинувачений у порушенні професійної етики в процесі судового розгляду, що має силу недопустимості повторного розгляду;
3. він не був  звинувачений  в суттєвих професійних порушеннях, доведених будь-якими виправданими способами, 
4. він  виконує свої  зобов’язання  щодо виплати страхових внесків до соціальних фондів,  сплати податків відповідно до чинного законодавства України; 
5. він не був  причетним до судового процесу, що має силу недопустимості повторного розгляду, до будь-якого діяння, пов’язаного із зловживанням чи корупцією; 
6. він  непричетний до кримінального угрупування чи будь-якої іншої незаконної діяльності ;
7. він не приймає  участь в іншій процедурі закупівлі чи процедурі надання гранту, що фінансується з бюджету Європейського Співтовариства, де були виявлені серйозні порушення умов контракту через неспроможність виконати свої зобов’язання за контрактом;
8. він має в наявності всі необхідні дозволи, патенти, ліцензії, необхідні для здійснення відповідної діяльності;  
інформація, подана для участі у процедурі закупівлі, є правдивою. 

_______________________________     ____________________________________________
(посадова особа                підпис                       прізвище, ім’я, по-батькові             м.п.)


Додаток №3
[bookmark: _GoBack]до Договору поставки №                  . від  “        ”   ___________2023 року

Перелік сервісних центрів гарантійного обслуговування товару з зазначенням адрес та контактних телефонів

 
	
	
	

	
	№
	Адреса
	Номер телефону

	
	
	

	
	
	

	
	
	




	





__________________
(посадова особа                підпис                       прізвище, імя, по-батькові             м.п.)
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